
(1) гьинге-л
where-q

б-ик1в-а-б
n-be-ptcp-n

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘ Where did you go, Kolobok, Kolobok?’

(2) рохьо-л1и
forest-topo7[loc]

б-ик1в-а
n-be-pf

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘In the forest was Kolobok, Kolobok.’

(3) гьелъа-л
why-q

рохьо-л1и
forest-topo7[loc]

б-оъ-ан
n-go-pf

б-ик1в-а-б
n-be-pf-n

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘Why did you go to the forest, Kolobok, Kolobok?’

(4) лъуда
firewood

гагь-алъа
do-inf

б-оъ-ан
n-go-pf

б-ик1в-а
n-be-pf

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘To chop wood went Kolobok, Kolobok’

(5) лъуда
firewood

гьелъа-л
why-erg

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘Why firewood, Kolobok, Kolobok?’

(6) миса
house

гагь-алъа
do-inf

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘to build a house, Kolobok, Kolobok.’

(7) миса
house

гьелъа-л
why-erg

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘Why a house, Kolobok, Kolobok?’

(8) гьарк1к1е
wife

й-елъ-алъа
f-lead-inf

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘To take a wife, Kolobok, Kolobok.’

(9) гьарк1к1е
wife

гьелъа-л
why-erg

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘Why a wife, Kolobok, Kolobok?’

(10) мак1-и
child-pl

гагь-алъа
do-inf

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘To have children, Kolobok, Kolobok.’

(11) мак1-и
child-pl

гьелъа-л
why-erg

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘Why children, Kolobok, Kolobok?’

(12) хуре
field

бекь-алъа
plough-inf

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘To plough my field, Kolobok, Kolobok.’
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(13) хуре
field

гьелъа-л
why-erg

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘Why your field, Kolobok, Kolobok?’

(14) муъа
barley

бекь-алъа
sow-inf

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘To sow barley, Kolobok, Kolobok.’

(15) муъа
barley

гьелъа-л
why-erg

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘Why barley, Kolobok, Kolobok?’

(16) ч1аг1а
boza

гагь-алъа
do-inf

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘To make alcohol, Kolobok, Kolobok.’

(17) ч1аг1а
boza

гьелъа-л
why-erg

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok

‘Why alcohol, Kolobok, Kolobok?’

(18) г1алигъазийа-щу-ч1о
Halirazijaw-m.obl-topo1[loc]

михъалда-га
moustaches

кекьи-р
under-all

т1ват1вар-алъа
flow-inf

гургина
Kolobok

гургина
Kolobok
‘So it flows under Halirazijaw’s moustaches, Kolobok, Kolobok.’
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